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Előfizetési feltételek
helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve:
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Hirdetések dija;
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dők és gyárosok külön árkedvez nény - 
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■neniesen küldendők

Kéziratok nem adatnak vissz#.

Megjelenik hét e n k í n t kétszer: csütörtökön es vasarnap.

Az ellenzék és a külföldi sajtó 
Széli Kálmánról.

Nagy-Enyed. márez 6.
f— s) A miniszterelnök Beöthy Ákos beszédért: telel­

vén, kijelentette, hogy nagyon jól tudja, miszerint az 
az állás, melyet betölt,, előbb-utóbb megörül mindenkit, 
de ö meg távolról sem érzi magát megörültnek.

Ez a szellemes megjegyzés persze élénk tetszést es 
derültséget szült a t. Házban s az ország közvélemé­
nyé előtt is, mely azt óhajtja, vajha az a szükséges 
megörlés soha be item következnék.

A kis szánni, de annál mérgesebb ellenzék azonban 
nagy buzgalommal kezdené meg a megörlés ketes 
munkáját — ba tehetné; s e czélra jó lenne neki 
minden mód és minden eszköz.

így például még azokat az eseteket is, amelyek a 
miniszterelnök kétségtelen sikerei, ellene tudják és 
akarják fordítani, s így gyakran megesik, hogy itthon 
erős támadásokban részesül a miniszterelnök olyan 
dologért, melyet például a külföldi sajtó ugyanazon 
szempontból, azaz magyar függetlenségi szempontból 
bírálva, a miniszterelnök es a magyarság nagy sikerének 
hirdet.

így például nagyon érdekes elolvasni a Parisban 
megjelenő „La France“ czikket Ferenc/ Ferdinand 
íőherezeg es trónörökös pétervári útja, jobban mondva 
választott utitársa Zichy János gróf visszaút nsitasa 
dolgában.

A nevezet I újság a magyar szabadelvüség, a magyar 
befolyás diadalának nevezi Széli Kálmán beavatkozását, 
amihez nem közönséges erély és bátorság kellett.

Azt is tagadja a írauczia lap, hogy Széli Kálmán 
győzelme pynílusi győzelem lett volna, mivel a trón­
örökös vonakodott más magyar kísérőt vinni magával; 
el'eukezöleg jelentőséget tulajdonit annak, hogy Ma­
gyarország távoilétével tündökölt, amit első sorban 11. 
Miklós ez ár vehetett észre, nemcsak mivel rokonszen­
vez a magyarokkal, de mivel épp az a telt tinó távoliét 
bizonyítja mindenek felett való szabadelv ősegüket, s 
azt, hogy jövendő uralkodójuktól megkívánják, hogy ne 
csak a katholikusok uralkodója legyen, hogy ne ultra- 
moutánokkal vegye körül magát, mikor Magyarország

fele protestáns es nagyszámú, Pétéi várt sem közönyös 
oiosz. vallásu alattvalója is van.

A gondolkozók — igy folytatja tovább a La Fiaimé 
— láthat ják ebből, hogy a magyar államiéi tiak nem 
tágítanak attól az. eszmétől, hogy: „Magyaror.-z.ig vagy 
szabadelvű marad, vagy elpusztul“ - s kezdjek ki 
ezt az eszmét akár felülről, akár alulról, a többség e- 
a miniszterek mindig ellentáílaiiak a támadásoknak.

Curiusumkéiit még megjegyzi a czikkiró, hogy a ma­
gyar erély éppen egy oroszországi ut alkalmával, 
hol nem ismernek, csak uralkodói akaratot es paian- 
csot. micsoda gondolatokat ébreszthet a íelvilágosodotf- 
jaiban annak a népnek amely szokva van szolgaikig 
meghajolni a ezári parancsok előtt ?

Láthatjuk tehát ebből is, hogy mennyire igazságtalan 
volt a függetlenségi párt álláspontja, mikor a magyar 
kormányt gyengeséggel, szolgasággal és mulasztások­
kal vádolta eppen ebben az ügyben, melyben Széli 
Kálmán erélye, tapintata és sz.abadelvüsége még a 
külföldön is méltó feltűnést keltett.

Szerencsére az ilyen mondva csinált variak nem 
őrlik meg a miniszterelnököket.

Budapest, márczius 5. (12 óra 10 perez.) 
Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter lemondott. 
Ő Felsége a lemondást elfogadta s a távozó mi­
nisztert az első osztályú vaskorona-renddel tün­
tette ki. Utódává Horánszky Nándor neveztetett ki

Zeyk Dániel, Alsófehér vármegye főispánja, 
ki a folyó év első napjaiban beadta volt főispánt 
állásáról való lemondását, s kit ez alkalommal 
vármegyénk törvényhatósági tagjai részéről a bi­
zalomnak és szeretetnek impozáns tüntetése vett 
körül, — amint budapesti táviratból lapunk zártakor 
értesülünk — a belügyminisztérium vezetésével meg­
bízott miniszterelnök rábeszélése és felkérése foly­
tán továbbra is megmarad állásában. Ezt a jó 
hirt vármegyénkben mindenki a legnagyobb meg­

elégedéssel és örömmel fogadja Mert tapasztal­
tak, tudják és érzik mindnyájan, hogy várme­
gyénknek az ö buzgó és bölcs vezetésére szüksége 
van nélkülözhetetlenül. Örömmel és hálával érte­
sültünk mi is Ő Méltósága ezen elhatározásáról : 
vármegyénknek pedig gratulálunk a válság ezen 
szerencsés megoldásához.

SZEMLE.
A kabinet-iroda. Királyunk ö Felsége kabinet - 

irodájának költségvetését felhasználta a parlamenti el­
lenzék ezen irodának hazafias szempontból való meg­
támadására. Ez irodának vezetője a kiegyezéstől kezdve 
30 even keresztül V á p a y István volt. Az ő műkö­
dését. részleteiben kevesen ismerik; s azok, akik a 
most élő nemzedékből még ismerik, nagyon fontos és 
kényszerítő okok nélkül nem beszelnek a felség köz­
vetlen környezetének működéséről. Azt azonban a be­
avatottak tudtak mind s a öiskréczió megsértése nél­
kül elmondhatják, hogy P á p a y Magyarország jó szel­
leme volt s egész működését korrekt hazafias szellem 
s az uralkodó személye iránt, való tejes es odaadó hódolat 
hatotta át. A kabinet-iroda az ó halálával sem vesztett 
fontosságából. Hogy ő Felsége minden közérdekű ese­
ményről híven értesül; hogy a szereplő személyeknek 
es a kőzügyékhen támadt hely/.etekit -k élesen lato 
ismerője; hogy a nemzet és uralkodója közti viszonyt 
a leglojálisabb bizalom jellemzi: ebben ma is első 
fontosságú része van a kabinet-irodának, akinek mai 
főnökét, a I a d v a r i König K á r o 1 y t, ezt. a tetőtől 
talpig magvar embert és tisztviselői karát a boldogult 
Papav vezette be a kabinet-iroda elnöki funkeziójának 
hazafias intézésébe.

Székely földmives-iskola Háromszéken. A
székelyföldéit általában sajátságos mezőgazdasági viszo­
nyok vannak. Az egyes vidékek szerint, a talaj minő­
sége, az éghajlat zordsága, a tapasztalható szegénység 
a mezőgazdaság fejlődését megnehezíti; s jóllehet a 
székely törekvő szorgalmas es minden jó iránt fogé-

Valamikor réges-régen.
Valamikor, réges-régen.
Csillag hullott le az égen.
Tűuő fényét ahogy láttam,
Égő, iájó könnytől áztam.

És azóta minden este.
Könnyes szentem ha kereste,
Megsirattam égőn, fájón —
Éppen úgy, mint akkortájon.

Sulink Árpád.

Asazonysziv.
Irta: Hollós; István.

Két selyemkái pitos pipere-szobában álmodozva ül a 
szép Melánia.

Nyugtalanul dől hátra hintaszékén s meghimbálja 
magát. Sovárgó szemében tüzláng lobog; megharapja 
fehér fogaival pirosait duzzadó a ja kát s lankadta» le­
csukódnak hosszú szempillái Lebontott fekete haja 
elomlik vállain, keze idegesen babrál a lecsúszott 
fürtökkel.

Kint rég leszállt az est. A korai tél lágy, olvadékony, 
fehér hópilléi szállongnunk, kergetik gyors röptűiben 
egymást s festegetik fehérre a fekete estét,

Ezt nézi Melánia ; de mit lát, merre jár méla gon­
dolata. . . • ?

Egyszerre megroppan mögötte a szőnyeg; megreb­
ben szemében az öröm: ez ő. . . .

Megfordul . . . de nem az jött, akire várt, s elhal­
ványul arczán a mosolygás. Barátnője kae/.ag feléje.

— Jó estét! megijesztettelek, kedvesem?

— Oh nem; csupán gondolataimat zavartad el.
— Sok szép gondolatod lehetett nagyon el voltál 

foglalva velük.
— S ugyan kinek nincs, ha egyedül van í
— Ugy-e nem haragszol ?
— Barátnő,net mindig s mindenkor szívesen látom.
— Annál inkább azt, ki búcsúzni jó.
— Búcsúzni, te ?
— A telet Kairóban töltöm.
— Pompásan fogsz mulatni.
— S te hová mégy?
— Ez évben itt. maradok.
— Rosszul teszed.
— Miért?
— Elhallgatna addig a mende-monda.
— Miféle mende-monda?
— „Vele“ való szoros barátságod esete.
— Miattam hadd beszéljenek.
— De mosolyognak is.
— Joguk van hozzá bizony nyal
— Úgy van; joga van mindenkinek, hogy beszéljen 

és mosolyogjon, ez természetes és meg nem tilthatjuk, 
sőt jól esik nem egyszer. De lehetnek esetek, amikor 

— Amikor?
_ Hát igen amikor nevetségessé, szánalmassá lesz

általa az ember.
— Igaz, lehetnek esetek; de nem tudom nem értem, 

mit tartozik ez ide, mit tartozik ez rám ?
— Igazán nem érted ?
— Éppen nem, legkevésbé értem pedig azt, hogy 

mit nevetsz ?
— Valóban nem tudod? hahaha! Igazán nem hal­

lottad? Vak vagy és süket, vagy csak komédiás ? Jó, 
hát megmondom én. Az a te kedves, jó barátod, kit 
álmodozva, epedő szívvel, sóvár karokkal vártál s aki

helyett csak egy jó barátnő jött — oh. jól tudod, 
mennyire volt okom jó barátnődnek lenni: — az az 
ember a nélkül, hogy meggyülölt, a nélkül, hogy meg­
unt volna, egyszerű parancsra elhagyott téged.

— Nem igaz!
S mint tüzhől a szikra, izzó, sziporkázó szemekkel 

pattant fel ültéből Mélánia.
Mint két egymásra rohanni kész királyt vad a siva­

tagban. néznek egymással farkasszemet.
_ yjein hiszed? Bebizonyítom. Amikor jöttem szo­

ba-lányod éppen leveleidet akarta behozni. Ott Vali kö­
zöttük az én igazságom is; a sok között, ráismertem 
egynek az Írására. Hisz tudod, éli is olvastam annak 
a kéznek a vonásait, én is tartottam azt a kezet gyönyör­
rel a kezemben, én is hallgattam üdvözülten annak a 
szívnek dobogását, ha most gyűlölöm is. ha most gyű­
löllek is mind a keltőtöket. Te hódítottad el; érted 
elhagyott, engem, amint elhagy most téged; olyan nyo­
morult fogsz lenni, mint voltam én, s ezt tudnom jól 
esik. Felét odaadnám életemnek, csakhogy megértein 
ezt. Amit az a levél fog mondani neked, én már hal­
lottam tegnap, mindenki beszeli. Azt. hittem, már te is 
tudod; azt hittem már emészt a mérge; gyönyörködni 
jöttem szived vergődésén.

De igy még jobb. Tőlem hallottad meg, én vertem a 
kést. a szivedbe: ez százszorta jobban faj. . . Hiába 
nézel rám oly daczosan, látom, hogy vonaglik tested­
nek minden idege s arezodnak minden kis izma; 
meztelen karod kék ereiben zokog a vér. fuldokolva 
rohan odább. . . . Hiába erőszakolod; meglátom, meg 
akarom látni, hogy Outi el a könny szemeid reszkető 
pilláit, hogy ömlik végig csókra várt arezodon . . • 

Melánia, mint egy megbántott királynő, méltóságosan 
fordul el; megnyomja a villamos csengőt ; belép a 
szobalány.



19. szám.
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kony: a gazdasági téren előhaladás még sincs. Ennek 
legfőbb oka. hogy kevés a fold, s annak a művelése 
sem eléggé intenzív. Eddig a sok apró pavczella miatt 
nem is lehetett a régi s már avult művelés-rendszeren 
változtatni. Most azonban, a tagosítás megtöltőmé után, 
a legfőbb nehézség el van hárítva az okszerűbb gazdál­
kodás Htjából. Erre azonban a székelyt meg kell előbb 
tanítani. Erre czeioz azon akczió, melyet a „Sepsiszent­
györgyi Székely Társaság“ indított meg egy földmivcs- 
iskola felállítása érdekében, hol székely kisgazdák 
15—18 éves gyermekei ingyen tanittatuának mindazon 
mezőgazdasági ágakra, melyek ott szokásban vannak 
és meghonosíthatok. Az eszmét örömmel üdvözöljük, 
mint egv lépést székely véreink boldogulásához.

A szászok akcziója. A szász képviselők, mint 
nagyszebeni levelezőnk jelenti, márczius hő végén 
közös értekezletre fognak gyülekezni Nagy-Szebenbeu- 
Komolyan foglalkoznak azzal a gondolattal, hogy poli­
tikai kompromisszumot kössenek a többi hazai nem­
zetiséggel és belépjenek a nemzetiségek szövetségébe. 
Brassóban a zöldszászok propagandát csinálnak az olá­
hokkal való szövetkezés érdekében. Azt hiszik, hogy 
igv gyakorolhatnak nyomást a magyar képviselőkre es 
megfélemlíthetik a magyar képviselőit ázat.

Román előkészületek az aktivitásra. Dr.
R a t i u János és dr. L u e a c i u román nemzeti poli­
tikája csődbe került. Ezt belátják maguk a hazai ro­
mánok mindenütt- A román ifjúság néhány tagja Ka­
tin ék alkotmányellenes politikájával szemben elfogadta 
alapul a magyar alkotmányos életben való törvényszerű 
működést és megalakította az ifjú-román nemzeti vezé­
rek partját.. Ez a párt pragmatikus programmal nem 
állott még elő de felreérthetetlen czélja az, hogy min­
denek előtt az 18Sl -iki programmot beillessze a magyar 
alkotmány keretébe és felhagyjon a passzivitással a 
hazai románság specziális politikai czéijóinak és indi­
viduális nemzeti törekvéseinek fentartása mellett. Ez 
a párt elismeri a magyar alkotmányosság törvényszerű 
követelményeinek jogosultságát s Erdély autonómiájá­
val sem óhajt többé izetienkedni, a magyar nyelvnek 
az összes állami közhatóságok előtt használata ellen 
sem emel kifogást, de viszont azt követeli, hogy a 
román nép a családban, az iskolában, az irodalomban, 
a művészetben, egyházában s társadalmi érintkezésében 
érvényre juttathassa a maga nyelvét és faji képességét.

A kisipar sorsa. Szterényi miniszteri tanácsos 
a napokban az iparfejlesztésről tartott előadást. Érde­
kes volt az előadásnak a kisiparra vonatkozó része, 
mely kivonatosan a következő volt: Arra a kérdésre, 
hogy megmenthető-e a kisipar, az a véleménye, hogy 
a maga régi alakjában nem lesz megmenthető, mert 
sok ágában át kell alakulnia a kor kívánalmai szerint. 
És itt következtetéseiben azt a fontos elvet hangoz­
tatta, hogy nem a kisipart mint termelési formát, 
hanem a kisiparost mint termelési tényezőt kell meg­
menteni Az átalakulás előmozdításának eszközei: 
gyakorlati irányú iparoktatás a jövő nemzedékek ala-

U nagysága távozni akar, kisérje le kocsijáig.
A fényesen kivilágított lépcsőház csattog a kacza- 

gástól, amint a kielégített boszutól részeglelkü asszony 
azon lehalad. A lépcsőház ajtaja nagyot csattan, amint 
bevágja maga után. S mikor minden kis nesz elhal, 
mely meg az ó ott voltát hirdeti, Melánia kimerültén, 
megsemmisülve hull székébe vissza.

Nincs szemében az előbbi tűznek egyetlen szikrája, 
nincs arczában a pirosra festő vérnek egyetlen egy 
csöppje, nincs ajkán a merengő mosolynak egyetlenegy 
méla rezzenése. Keble hangos dobogással ijeszti a szoba 
csöndjét arczán halálos sápadtsággal remeg a félelem ; 
hátha mégis igaz! Torka kiszáradt egy pillanat alatt 
s testén hideg rémület borzong végtől-végig.

Hátha nem igaz? fordul meg agyában. Hátha csak 
betoppan egyszerre ö maga, kire az idvezülés mindent 
feláldozni eltökélt szándékával várt. Oh, hogy fogja 
szívni szivének édes lángját ajkának rubintos poharán 
keresztül! Oh, hogy hajtja ki fenékig a gyönyör része­
gítő kelyhét! . . .

A szobalány zavarja meg; leteszi kis ébenfa asztalára 
a levéltartó tálczát.

Soká.- soká nem mer odanézni. S ahogy odaforditja 
tekintetét, ijedten ismer az írásra.

Mégis igaz!
tétovázva nyúl utána . . . tépelődő gond küzd ke­

zeivel: felvágja-e ?
Eli, legyen vége!
Ott reszket már föltépve kezében . . . olvassa, de 

<t szive nem akar hinni a szemének.
„Asszonyom!
Mire ön e levelet kezébe veszi, köztünk rengetem 

távolság van.
Érzem, magam ereje nem lett volna elég. hogy ki­

szaggathassam lelkemet a rabszolgaságból, mibe ön ve­

Közérdek.

pos kiképzésére, gyakorlati tanfolyamok a mai meste­
rek és segédek számára, uj munkaeszközök elterjesz­
tése és adományozása, a termelés olcsóbbá és egyen­
letesebbé tétele, a hitel'iszonyok javítása és evégből 
az egyesek tömörítése. Utóbbira nézve felemlít, hogy 
az utoiső három év alatt sikerült 7681 kisiparost szö­
vetkezeibe tömöríteni, kik maguk 1.180,820 korona 
saját tőkét adtak össze, melyhez az állam 550,937 
korona segély Ível járult. A kisipart két csoportba so­
rozza: a tömegtermelésre és a műiparra. Hogy meny­
nyire. indokolt, a kisiparosok tőmegtermelésre utalt ré­
szének támogatása, felhozza, hogy pl. a ruházati ipar­
ágakban az átlagos behozatal 57.667,656 korona, holott 
ezek nyersanyagát, nagyobb mértékben mi szolgáltat­
juk a külföldnek. A jövő kisiparosának a műiparost te­
kinti; ennek életképességénél az egyéni találékony­
ság nemesítése és kézügyesség kifejlesztése a döntő 
tényezők.

Vidéki levél.
Balázsiakra, márczius 1.

Tisztelt szerkesztőség!
Szász Józsefe e k. Alsófehér vm. közszeretetben 

álló uj alispánjának magán te, mészetü látogatása a 
napokban alkalmat adott Balázsfalva nagyközség kö­
zönségének, hogy ünnepélyes fogadtatással és tüntetéssel 
adjon kifejezést bizalmának és szeretetének. Az alispán 
Imrei) J ó z s e f és Csuka Domokos főszoigabirák 
társaságában érkezett a reggeli gyorsvonattal, melyhez 
nagy tömegben özönlött Balázsfalva magyar és román 
lakóssága az alispán üdvözlésére. Dr. N á n ássy László 
kir. közjegyző mondott a közönség nevében szép üd­
vözlő beszédet, hangsúlyozva a lelkesedést, melylyel 
az alispán személye iránt mindnyájan viselkednek. 
Szász József alispán köszönő szavai után a díszes 
kocsisorból álló menet, melyet, dr. Mihályi Viktor 
érsek négyes fogata nyitott meg, az érseki palotához 
kísérte az alispánt, hol vendégképpen volt elszállásolva. 
Az alispán a délelőtt folyamán látogatásokat tett, 
melyek bevégezte után déli 2 órakor diszlakoma volt 
az ő tiszteletére az érsek asztalánál, melyre 40 ven­
dég, Balázsfalva és környéke no labilitásai voltak hiva­
talosuk. Az ebéd alatt az első felköszöntőt az érsek 
mondotta, melyben szerencséjének mondván, hogy az 
uj alispánt vendégül üdvözölheti, ő reá és áldásos mű­
ködésére emelt poharat. Szász József alispán ud­
varias és lekötelező szavakkal mondott, köszönetét, a 
szives vendéglátásért, melyben állása jelentőségének 
meglisztelését látja, s Ígéri, hogy a vármegye lakósságának, 
minden különbség nélkül, üdvét s a vármegye békés 
fejlődését ápolni tartja legfőbb irányelvének. Ebben a 
működésében kérvén az ersek támogatását, ő reá köszön­
tött. Este 60 teritékü bankett, voll, melyben az uj 
alispánt ismét, a leglelkesebb hangulatban ünnepelték. 
Enyedi táblabiróé volt az első fel köszöntő, ki Szász 
Józsefnek az alispán! székre való megválasztását a

tette. Nem tudom mi fáj jobban, az öröm-e, vagy a hu, 
hogy önt, többé soha. sohase láthatom. Nem az én 
akaratom. Megboldogult atyám halálos ágyán telt óhaj­
tásának engedelmeskednem ; tini kötelesség.

Én — s ezt, bocsássa meg nekem! — ezerszer meg­
könnyezett minden édes emlékét sírba temettem; de 
az oltárt, melyen szivemben az ön képe áll, nem bir- 
tam összedönteni. Oh, mert szerettem önt! szeretem 
most is lelkem teljességével, inig ön — s az utolsó 
pillanat nem szemrehányásként mondatja ezt velem — 
soha sem szeretett. Nem lesz tehát nehéz felednie; női 
büszkesége, önérzete pedig megóvják attól, hogy gát 
találjon lenni egy ember boldogulásában, ki öntől 
édes kiírnál egyebet nem kapott . . . “

A lámpa fénye imbolyogva reszket a selymes fala­
kon. A szép asszony lelke kínos gondolatokkal küzd.

— Önérzet! női büszkeség 1 — sóhajt keserűen - 
most hivatkozol rá mikor meg van ölve ? . . . Szeret­
tél, tudom . . . s hogy én szeretlek, tudnod kellett, 
volna . . . most itt hagysz magamra, mikor már nem 
bírok a szivemmel . . . menj, menj ... ne félj. nem 
leszek gát soha az óladban. . . .!

Olyan szomorú, olyan fonnyadt az az elébb még ra­
gyogó alak, mint egy letépett virág perzselő nap he­
vére vetve.

Keze összegyűri a levelet . . . újra kisimítja egy­
másra tett puha térdén ; elolvassa, átfutja újra.

S aztán, mikor már minden szó elméjében van kitö­
rölhetetlenül, lassan megered a könnye.

Elsiratja, elhantolja azt a rövid, édes múltat, mely 
ragyogó varázsba vonta e csúf, lelketlen, hideg világot, 
mely kegyetlenül szét tép minden reményt s amely nem 
érdemes arra, hogy szeressük.

vármegye ügyeinek erélyes és tapintatos vezetése 
érdekében nagy szerencsének tartotta. Di. B u,, e a 
Ágoston történeti vonatkozásokból szépen konstruált 
beszédet tartott, melyben utalt azon létszükségletre, 
hogy Erdély földjén magyarok és románok testvéries 
egyetértésben éljenek; es fvlköszöntötte az alispánt, 
mint akinek köztisztviselői szereplésében már eddig 
is ezt a koncziliáns irányt látta megvalósítva. Kö­
szöntőt mondtak még dr. Deák Áron, dr. N sí­
ri áss y László kir. közjegyző és mások. Mindnyá­
jan az ünnepi hangulat felemelő hatása alatt es a 
kölcsönös megértés, gyanútlan es őszinte megbecsülés, 
a közügyekbeu való testvéries együttműködés szép 
jövőjének reményével s egy valóban szép nap emlé­
keivel távozlak a jól sikerült. Összejövetelről, ügy hall­
juk. hogy az alispán legközelebb Gyulafehérvárit tesz 
hasonló természetű látogatásokat; s ez alkalommal 
a város közönsége ünneplésen szándékszik őt fogadni.

Irodalom.
A nők. Dr. Máday Andor ezelőtt néhány évvel „A 

női munka“ czimen egy könyvet irt, mely annak ide­
jén, mint a hang a pusztában, minden hatás nélkül 
hangzott el. Néhány lap a tisztelet példányt honorálta, 
a könyvről megemlékezett, de mellőzött minden alapos 
ismertetést, igy tehát nem csuda, hogy a mű kevesek­
nek keltette tel figyelmét. -— Pedig ha csak a forráso­
kat vesszük szemügyre, melyek alapul szolgáltak a 
könyv megírásánál, el kell ismernünk, hogy alapos, 
fáradságos és időszerű üdvös munkával állunk szem­
ben. Lesz rá alkalom, hogy a művel behatóbban fog­
lalkozzunk, mert hisszük, hogy a uőtisztviselők egye­
sülete minden lehetőt elkövet, hogy a nagy közönség 
figyelmét közérdekű működésére felkeltse. Ezt bizo­
nyítja legalább az is, hogy mull vasárnap délután 
saját helyiségében Gelléri Mór kir. tanácsos a nők 
munkaköréről felolvasást tartott. A felolvasó mindenek­
előtt utalt arra, hogy a nők csak oly foglalkozási 
ágakat öleljenek föl, mely egyéniségükkel harmonizál. 
A nehéz fizikai munkát követelő iparágaktól tartózkod- 
uiok kell; ellenben, ahol a kézügyességet, a finomságot 
és izlest kell belevinni a munkába, ott helyén vannak. 
Ölömmel látja, hogy újabb időben főleg az irodai fog­
lalkozásokban hódítanak tért, ahol derekasan beváltak. 
Majd rátér a nő fontos hivatására a háztartás körül; 
itt a takarékosság, a háztartás kellő gondozása, a cse­
lédek nevelése, az otthon barátságossá vonzóvá tetele 
körül várnak rájuk külön-külön igen fontos föladatok, 
melyeknek szerencsés és tapintatos megoldás a családi 
élet és a család boldogságának gyakran legfőbb ténye­
zői. Külön fejezetben, mint az országos ipar-egyesület 
igazgatója, egész helyesen a honi ipar pártolásának 
fontosságára hívja föl az előadó az egy begy ült szép­
számú hallgatóság figyelmét. Mondanunk sem keli, hogy 
az érdekes és hasznos felolvasás iránt sokan érdeklőd­
tek s azon különösen a nők tanúsították a legnagyobb 
rokonszenvet a hallottak fölött.

Vegyes hírek.
— Zeyk Dániel, Alsófehévmegye főispánja, szék­

helyére Nagy-Enyedre érkezett,
— Mohay Sándor ünnepeltetóse. L apunk vasár­

napi számában jeleztük, hogy Gyulafehérvárit Mohay 
Sá u d o r államtitkár orsz. képviselő egyhangúlag ismét 
megválasztatott. Mohay Sándort, aki ez alkalommal 
először jött oda kinevezése óla, lelkesen ünnepelte 
Gyulafehérvár közönsége. A vonatnál nagy közönség 
várta. N o v á k Ferenc/ polgármester lelkes üdvöz­
lése után hosszú kocsisorban kísérték be a városba 
az államtitkárt. A városházán a választási elnök szép 
beszéd mellett átnyújtotta a város képviselői mandátu­
mát, mire az államtitkár meghatottál! mondott kö^.,ö- 
netet. Este fáklyás-zenét adtak Mohay Sándor tisztele­
tére. Ott, Elekes esperes üdvözölte. Végül népes 
banketten ünnepelték Mohayt. A bankettről Széli 
Kálmán miniszterelnökhöz a következő táviratot 
küldték :

„Gyulafehérvár szabad királyi város polgársága Mohay 
Sándor államtitkár s újonnan megválasztott képviselő­
jének ünneplésére összegyűlvén, kitörő lelkesedéssel 
ünnepelte Nagyméltóságodat és szabadelvű politikáját. 
Fogadja Nagyméltóságod kegyesen szívből jövő üdvöz­
lésünket,“

P I ó s z Sándor igazságügymiuiszterhez a köve tkező 
Sürgönyt küldték;

„Összegyűlvén Mohay Sándor, Nagy méltóságod állam­
titkárja és uj képviselőnk tiszteletére, melegen üdvö­
zöljük Nagy méltóságodat, mint az igazságszolgáltatás 
küszöbön álló gyökeres átalakításának előharezosát.“

— Szolgabirák elhelyezése. Főispán ő méltósága 
Binder József szolgabirót M.-Igenbe, Nagy Pált
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Nagy-Enyeilie, tir. Tó kos Gézát Balázsfalvára osz­
totta be szolgálattételre.

— Eljegyzés. Dr. Reich Béla nagyeiivetli orvos 
eljegyezte K oll in er Irén kisasszonyt Nagy-Váradon. 
Gratulálunk.

— Márczius 15. Az 1848-ik év örök emlékezetű 
márczius Idusának ünnepét a folyó évben is szokásos 
kegyelettel szándékszik megülni városunk ifjúsága és 
polgársága. Délelőtt a Bethlen-kollégiumban, délután 
pedig a városház terén s a sétateri fedett helyiségben 
lesz az ünnepség, melynek programmját a napokban álla­
pítja meg a haza' as ünnepélyek rendezésére hivatott 
bizottság.

— Halálozás. Sepsiszentgyörgyi Veress Zoltán 
kir. járásbiró folyó hó 4-én d. e. Ő órakor, életének 
50-ik, boldog házasságának 17-ik évében hirtelen meghalt. 
Hült tetemei folyó hó ti-áii d. u. 2 órakor fognak a 
íelvinezi sirkertben az ev. ref egyház szertartása sze­
rint örök nyugalomra helyeztetni. Özvegye és öt árva 
siratja.

— Sorozás. A folyó évi sorozások rendje várme­
gyénkben a következő: \ izakna város márczius 10. 
Polgári elnök Ambrus Károly h. polgármester pol­
gári orvos dr. Ambrus Pál; az. állításra kötelezet­
tek száma: 98 Balázs falvi járás márczius 15. 
17. 18. Polgári elnök Szász József alispán, polgári 
orvos di'. Dobozi Vilmos; az állításra kötelezettek 
száma: 540. Marosujvári jáiás márczius 19. 20. 21. 
Polgári elnök Szász József alispán, polgári orvos 
dr. Dobozi Vilmos; az állításra kötelezettek száma: 
590. Ma gvar ige ni járás márczius 22. 24. 2(3. Pol­
gári elnök Szász József alispán, polgári orvos dr. 
Dobozi Vilmos; az állításra kötelezettek száma: 
498. Nagy-Enyed város április 3. Polgári eluük dr. 
V a r ró László polgármester, polgári orvos dr. W i u k- 
ler Albert; az állításra kötelezettek száma: 84. 
N a g y e n y e d i járás április 3. 4. 5. Polgári el nők 
br. Báuffy Kázimir várni, főjegyző, polgári orvos 
dr. W inkier Albert; az állításra kötelezettek 
száma: 593. Alvinczi járás április 5. 8. Polgári el­
nök Szász József alispán, polgári orvos dr. Dobozi 
Vilmos; az állításra kötelezettek száma: 569. Kis­
en védi járás április 9. 10. Polgári elnök Szász 
József alispán, polgári orvos dr. Dobozi Vilmos* 
Az. állításra kötelezettek száma: 406. Gyulafehér­
vár város április 19. Polgári elnök Bosk a József 
r. kapitány h. polgármester, polgári orvos dr. Náthán 
B e r n á t; az állításra kötelezettek száma: 141. A b rud- 
b á n y a város április 22. Polgári elnök M i s k i József 
polgármester, polgári orvos dr. Török Gábor; az 
állításra kötelezettek száma : 80. Verespataki járás 
április 23. 24. Polgári elnök Szász József alispán, 
polgári orvos dr. Dobozi Vilmos; az állításra köte­
lezettek száma: 505

— Ipartestületi közgyűlés. A nagyenyedi ipar­
test Lilét rendes évi közgyűlését 1902. márczius hó 16-án 
d. u. 2 órakor a városház közgyűlési termében tartja 
meg, melyre t. ez. tag urat tisztelettel meghívom. Nagy- 
Enyed, 1902. év márczius hó 2-án. Winkler János, elnök. 
Tárgysorozat: 1. Elnöki jelentés az 1901. évről. 2. 1901. 
évi számadás megállapítása a. pénztári jelentéssel kap­
csolatban. 3. 1902. évi költségvetés és leltár megálla­
pítása. 4. Elöljáróság előterjesztése tanouezszegődtetési 
dij megállapítása iránt. 5. Jancsó József tagsági dij 
leírása iránt beadott kérése. 6. Választások : a) elnök; 
b) 18 elöljárósági tag; c) 3 számvevő. 7. Indítványok, 
melyek megfelelő időben és alakban érkeznek be.

— Mestertanfolyam. Németországban a kézműves- 
iparosok részére teli esti tanfolyamokat rendeztek be, 
melyeket a mesterek, azok feleségei és lányai látogat­
nak A tanfolyamok látogatóit ingyen megtanítják a 
könyvelés, váltóisme és számtan legszükségesebb alap­
fogalmaira.

— Skarlát-szerűm. Leyden, hires berlini profesz- 
szor, még a múlt esztendőben szérumot készített a skár- 
lát gyógyítására. Ezt a szérumot olyan emberek véré­
ből állítja elő, akik mái egyszer kigyógyultak a veszé­
lyes betegségből és skárlátot többé nem kapnak. Leyden 
számos kísérletet tett ezen uj gyógyitószerrel s a kí­
sérletek nagyszerűen beváltak. Az olyan betegek, akik­
nél azonnal konstatálta ezt a betegséget, egy-két nap 
múlva teljesen meggyógyultak.

- A csiga. Párisbau az osztrigával diadalmas vei- 
senyre kelt a csiga. Nem úri ebéd többé, amelyiken 
csigát nem adnak az asztalra. Tavaly télen nem keve­
sebb, mint 800.000 kilót fogyasztottak e! ebből az úri 
csemegéből. A legolcsóbban a közönséges kerti csigát 
mérik, aminek ezrét 8—9 frankjával vesztegetik. A leg­
többet Burgund szállít Páris városának. De itt, már 
osztályozzák őket és a legdrágább az, amit a szőllő- 
hegy lejtőin fognak Ez legyen iz és zamat dolgában 
a csigák királya. Az élelmes burgundiak most már a 
bortermelés mellett csigatermeléssel is foglalkoznak. A 
kertjeiket gondosan körülkerítik, hogy a vándorló ter­

mészetű kis állat át ne költözködjek a szomszéd por­
tájára, mert az már mégis nagyon bajos volna, hogy 
bélyeget üssenek a csiga házikójára. A csigateim-sztés 
különben nem uj iparág); virult már a régi rómaiaknál 
is, akik. úgy látszik, szintén kedvellek ezt a csemegét. 
Sőt ok hizlalták is a csigát. Igv különösen hires volt 
egy bizonyos Fulvius Hevpinus nevű polgár, aki a csi­
gát borral és liszttel ahrakoltatta. Szerették is agy 
őket, hogy sehogy se tudott annyit termelni, amennyit 
kerestek nála.

Csarnok.

Póruljárt takarékosság.
(Topánka irodavezető ur kalandjai.

A „Közérdek“ számára irta Szabó Gyula.
(Vége.)

No csakhogy már itt a vonat. Beültünk. Kényelme­
sen elhelyezkedhettünk. Az egész szakaszban ketten 
voltunk. Beszélgettünk az enyhe télről, a lefolyt vá­
lasztásról. Topánka irodavezető ur dicsérte az uj al­
ispánt, hogy milyen szívesen fogadta; megígérte, hogy 
a visszahelyezés után visszatartott fizetéséből is ki­
utalnak valamit. Az egész költséges utat csak ezért 
tette.

— Mit gondolsz ? — fordul hozzám — remélhetem-e, 
hogy visszatartott fizetésemből kapok vissza?

— Azt én, barátom, nem tudom megmondani, mivel 
soha sem voltam abban a „szerencsés helyzet11-ben, 
hogy erről neked felvilágosítással szolgálhassak. Re­
mélni kell. A gazdag tőkéjéből, a szegény ember re­
ménységből él.

— Kérem a jegyeket — toppan be a kalauz.
Én ültem az ajtó felől Átadom.
— Kérem az igazolványt.
— Tessék.
— Köszönöm.
Most át adja Topánka a féljegyet.
— Minek az alapján van önnek félj egye ?
— Arezképes igazolványom van, mint ennek az 

urnák. A pénztárnál is azzal váltottam jegyet.
— Kérem az igazolványt ; nekem kell azt mulatni 

nem a pénztárnál.
Topánka átadja.
A kalauz nézi hosszasan; végig forgatja minden 

lapját. Majd az arczképet, inajd Topán ka urat néze­
geti s gyanakodó képpel kérdi:

— Az űré ez az igazolvány ?
— Az.
— Lehetetlen. Tessék, kérem, megnézni ezt az arcz- 

képet, —mond felém fordulva — talál-e ez az urra 1 ? 
Szinte húsz év külömliség. Kérem, ez gyanús. Az iga­
zolványt viszem a vonat vezetőhöz — s azzal indult 
kifelé.

— Uram! Én ezt az urat ismerem. Irodavezető a 
x.-i szolgabiróságnál. Az igazolvány az övé.

— Nem elég az nekem; én az urat sem ismerem,
— Nem a mennykőt! Hisz akkor maga homo novus, 

uj ember itt, mert a kolozsvár-brassói vonalon nincs 
kalauz, aki engem ne ismerjen. Hiszen a kalauz-vizs­
gálati kérdések közt is ott van, hogy; ismeri-e a 
csucsi tanítót? s minden életrevaló kalauz azt feleli: 
ismerem.

— Engem tréfával nem lehet elámitani, én a köteles­
ségemet. teszem — mond az mogorván, s a. féljegygyel 
és igazol vány nyal eltávozott.

Szegény Topáuka elsáppadva, remegve kérdi, hogy 
most mi lesz.

— Majd Iíocsáidón igazoljuk a dolgot.
Midőn Décsét meghaladtuk, jön a kalauz, hozza a 

kétséges igazolványt, a féljegyet és még egy Írott fél­
jegyet.

— Kérek a féljegyért 40 fillért; 1 korona 20 fillér 
büntetést.

— Uram, ez nem lehet; ez zsarolás.
— Kérek pénzt; azután beszéljenek, amit tetszik.
Szegény Topánka fizetett,. Ilyen helyzetben ez a leg­

nagyobb életbölcseség.
— Na, barátom. Topánka, itt a takarékosság pórul 

járt. A borbélynál megtakarított 40 fillért, négyszere­
sen kellett megfizetni Tényleg az igazolványon levő arcz- 
ltép ezelőtt 10 évvel készült és borotvált, te pedig 
most borotválatlan vagy; ez éppen kiadja a 20 év 
külömbséget. Nézd csak még a képet.

— Mondasz valamit. Ahogy visszakapom teljes fize­
tésemet, azonnal megborotválkozom.

— Nem Csináltass egy uj arczképet, de igy szakálla­
sai!, hogy ha még elér a takarékosság, ne kifogásol­
hassák a nemesi képedet.

Elkeseredésében minden eszébe jutott szegény To­
pa nkának.

— A pin ezé r meg a kalauz „öreg ur“-nak titulált.

engem, 45 éves embert. Ezt a csúfságot sem venném 
fel többet 20 krajc/árért. Megkíméltem az omnibusz­
tól 20 krajezárt

— Negyven fillért; koronában beszélünk.
— Igen, negyven fillért, de ezért elszakit.ám a drága 

4 forintos nadrágomat.
— Nyolc/, korona : koronás világban élünk.
— Üsse meg a s/.öszmenuykó; azért a szegény em­

ber nem lett gazdagabb.
Szegénynek minden kára eszébe jutott, csak az nem, 

hogy a homlokán jókora daganat és bőrfolytonossági 
hiány mutatkozott, mint a takarékosság szüleménye.

Azzal vigasztalta magát, hogy akik kocsival dűlnek 
fel: karjukat, lábukat nyakukat tördelik ki: de igy 
gyalogszei ben meg sem eshet ik akkora kár az emberben.

Legyen igaza.
Megérkeztünk Kocsárdra.
— No gyerünk, igazoljuk a dolgot.
Elbeszéltük a dolgot röviden, mert a vonat mindjárt 

inoul tovább. Nagyon sajnálták a dolgot; összehason­
lították az igazolványbeli képet. Topáuka barátunk 
gyepes arczával s azt mondták:

— A kép természetben nem talál, hanem tessék 
kísérletet tenni az üzlet vezetőséghez egy jól felszerelt 
kérvény nyel, s meglehet, visszakapja pénzét.

Kijöttünk.
— Mit gondolsz ? Vissza kapom 1 kor. 60 filléremet ?
— Erre sem tudok határozott választ adui, hanem 

Istenben boldogult apámtól hallottam azt a magas ál- 
lamgazdászati teteit: „Az állam kasszája olyan, mint 
az oroszlán-barlang; az oda bemenő állatok nyomai 
látszanak, He az onnan kijövöké nem látszik.“

— Megpróbálhatod. A kísérleti költségek ezek: 
1. Kérvényre bélyeg 1 korona. 2. Négy-öt féle bizo­
nyítvány mell. bélyeg 1 korona 20 fill. 3. Posta-díj 
(ajánlott) 45 till. S fia teljesen visszakapod a pénzedet, 
akkor is bele vesztettél, mint Bartók a esik ha. Hanem 
tudod, mi ebből a tanulság ?

— Nem kell takarékoskodni.
— Nem. Beretválkozz meg 1

Szerkesztőség:
Dr. 11A GYÁRI KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó:
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott i Nagyenyedi Könyvnyomda és Papinírugyar részvény 
társaság könyvnyomdájában.

Haszonbérlet.
Alsófehér vármegyében, Buzás-Bocsárd köz­

ség határában, a karácsony falvi vasúti állomás­
tól alig negyed órányi távolságban fekvő, circa 
2000 kát. holdnyi, túlnyomókig szántóföldből álló 
és a kellő gazdasági és lakó épületekkel ellátott 
Kovrig-féle birtok 6, 9 vagy 12 évre haszon­
bérbe kiadó.

Bővebb felvilágosítást ad Müller Mihály nagy­
enyedi ügyvéd irodája, hol a szerződési feltételek 
megtekinthetők.

Ügynökök nem dijaztatnak.

Álláct nvftrnpk Az Országos Pályázati Közlöny 
Alidul I Ij vl I IvrXi utján, mely az országban betöl­
tendő összes állásokat közli, állást nyernek: ipari es 
kereskedelmi, me^p- és erdőgazdasági és műszaki tiszt­
viselők, községi jegyzők és jegyzőirnokok nőtisztviselők, 
kereskedelmi alkalmazottak és gyakornokok. Előfizetési 
ára Ví évre 4 korona. Mutatványszámokat 30 fillér 
beküldése ellenében küld a kiadóhivatal Budapest, Rökk 
Szilárd utcza 27. Álláskeresési beiktatásnál minden szó­
ért 2 fillér, vastagabb betűvel 4 fillér, nyílt térben 
pedig minden szóért 6 fillér fizetendő, mely hirdetéseket 
legkésőbb csütörtökig fogad el a kiadóhivatal 95 2—12

1265—1901. v. sz
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. törv.-ezikk 102. §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a n.-enyedi kir. járásbíró­
ságnak 1901. évi V 508 száma végzése következtében Dr. Gruber 
Zsigmond ügyvéd által képviselt Gruber L. és fiai javára Xnobloch 
József ellen 155 kor. s jár. erejéig 1902. évi augusztus hó 10-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján foglalt és 785 koronára 
becsült következő ingóságok, u. in. a nagyenyedi kir. járásbíróságnak 
1900. V. 122 sz. a. lefoglalt összes ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a n.-enyedi kir. járásbíróság 1901. évi V. 508 2 
számú végzése folytán 155 korona tőkekövetelés erejéig Nagy- 
Euyeden alperes lakóházánál leendő eszközlésére 1902. márczius 
hó 14-ik napjának d. n. 2 órája határidőül ki tűzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le- és felülfoglal­
tatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-ez. 102 §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Nagy-Enyedeu, 1902. évi február hó 16-án.
Gajzágó Simon,

1_1 kir. bír. végrehajtó.



Közérdek.
4. oldal.

Sz. 352—1902. 
tikéi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatoság közhírre 

teszi, hogv Bodi Veronika Fazekas Sándorné végrehajtatlak iij. 
Bodi Sándorné s társai végrehajtást szenvedők elleni 2o4 kor. 60 filter 
tőkekövetelés es jár. iránti végrehajtási ügyében a gyulafebenart kir 
törvényszék (a vízaknai kir. jbiróség) területén levő Un,.enyszékes 
közsés határán fekvő, az örményszékesi 164 sz íjkvben A - 1 9 r
167, 1523, 1570, 1581. 1582, 2338. 2454, 2771, 2993. 4064, nl40 1. 
hr. sz. alatt foglalt ingatlanokra az özv. ifj. Bodi Sándorné Pétéi 
Róza. Tomboez" Józsefné Bodi Juliánná, Bodi Mária, kiskorú Bodi 
Róza és kiskorú Bodi Eszter nevére felvett 5 , rész, 639 korona 
75 fillér, s az örtnényszékesi 981 sz. tjkvben A + 1 r. 164, 16o, 16b. 
hr. sz. alatt foglalt %0 részben özv. ifj. Bodi Sándorné Péter Róza, 
I 1 io részben Tombocz Józsefné Bodi Julianna, Bodi Mária, kiskorú 
Bodi Róza, s kiskorú Bodi Eszter végrehajtást szenvedők, s \ részben 
i»zv. Fazekas Sándorné Bodi Verona végrehajtás alatt nem allo társ­
tulajdonos nevére felvett egész ingatlanra az árverést 163 koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1902. évi május hó 2-ib napján d. e. 10 
órakor Örményszékes községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak

Árverezni szándékozók, végrehajtató és képviselője kivételével, tal­
lóznak az ingatlanok beesáráuak 10%-át készpénzben, vagy az 1881. 
évi IX t-ez 42. g-bau jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november ho 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-l>au kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-ez. 170. §. értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Vízaknán, 1902. évi január hó 26-án.
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Korinsky Győző
kir. aljbiró.

tttuiMdtr M.

Alaptőke: 200,000 korona.
Elfogad betéteket, évi 50/p-ra. Előnyös kölcsönt * 

nyújt váltóra és hetábiázásnt. ',c
Nyitva minden hétköznap délelőtt 9 12 óráig. £

Kérje minden nyilvános helyen a
P_.„1 O O „ I „ „.. ezimii legelegánsabb, 1 eg- „bport ÖL balon gazdagabb tartalmú, a bel 

és külföld legmagasabb és legelőkelőbb köreiben, 
klubokban és nyilvános helyeken legelterjedtebb 
társadalmi lapot, mely családi, társadalmi, művé­
szeti és sport-tudósit ás okát ingyen közöl.

Megjelenik minden szombaton
Az előfizetés bármely számnál kezdődhetik

s ára egetsz e v r é :
Rendes kiadás 24 korona. Egyes szám 50 fillér.
Fényes „ 40 1 korona.
Disz- „ 100 2

Egyes számok megrendelhetők a díjnak levéipostabély egek ben v ló 
beküldésével. 3656 14-26

Szerkesztőség es kiadóhivatal: Bées, IV. Plösslgusse I.

Svájsi óra-ipar.
Csak 

16 kor.

Szakértőknek, tiszteknek, posta-, vast* 
és rendőrtisztviselőknek, valamint min­
denkinek, kinek jó órára szüksége 
van, szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az eredeti genfi 14kar. elektro- 
arany-plaque remontoir órák »Glas­

hütte« rendszer egyedüli 
elárusitását átvettük. Ezen 
órák antimagnetikus pre­
cíziós szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak szabályozva és 
kipróbálva és minden egyes 
óráért három évi írásbeli 
jótállást vállalunk. Az óra- 
tokok. melyek három fedél­
ből, egy rugós fedélből 
(Savonette) állanak, pompás 
és legdivatosabb kiállításunk 
és az újonnan feltalált ab-

__________ szolut változatlan ameria.
goldin ércből készülnek, 

azonkívül egy 14karat. aranylemezzel vannak átvonva, miáltal 
oly eredeti hasonlatosságnak a valódi arany órákhoz, hogy még 
szakértők által sem különböztethetők meg egv 200 korona értékű 
valódi arany órától A világ egyedüli órája, mely soha sem 
veszíti el valódi arany kinézését 10.000 utánrendelési és 
körülbelül 3000 dicsérő levelet kaptunk 6 hónap leforgása alatt. 
Ara egy úri vagy női órának csak 16 kor. vám- és bérmentve. 
Minden órahoz egy bőrtok ingyen. Legdivatosabb és legele­
gánsabb arany-plaque-láncok urak és hölgyek részére (nyak­
láncok is) a 3, 5 és 8 korona. Minden meg nem felelő óra 
kifogás nélkül visszavételül, miáltal semmi kockáztatás. Szét­
küldés utánvét vagy a pénz elóleges beküldése ellenében. — 

Rendelménvek intézendők:
Uhren-Versanathaus„Chronos“ Baseli. (Schweiz).
Levelek Svájcba 2f. till., levelezőlapok 10 filléres bélyeggel ellátva 

küldendők. — Magyar levelezés. ->

KIS HIRDETÉSEK.
Minden hirdetés 10 s/óig 40 fillér, azon túl minden szó 4 fillér. 
A hirdetés bélyegdijmentes Levélbeli tudakozódásra szívesen 
válaszolunk, ha postabélyeg mellékeltetik. Hirdetéseket a kiadó- 

hivatal vesz f-1.

Bor, kitűnő minőségű, asztali, 140 veder eladó. 
Hol ‘í megmondja a kiadóhivatal.

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, 
hogy alulírottnál folyó hó ti tói 6 darab sütemény
20 fillér. Ezelőtt özv. Schuller Józsefné, most férj. 
Fodor Károlyné.

INCZE ISTVÁN
mészáros és hentes 371

árjegyzéke
3711 18—52

kor. 72 filler
1902. január 1-től kezdve

1 kgr. marhahús _ _ - - —
1 kgr. 1. oszt. borjúhús . — •• 72
1 kgr. II. oszt. borjúhús _ - - - 64
1 kgr. 111. oszt. borjúhús - ■— „ ö6
1 kgr. sertéshús . . . . . — ..88
1 kgr. pörkölt fehér szalonna 1 - 20
1 kgr. füstölt paprikás szalonna 1 .. 28
1 kgr. császárhus . . . 1 60
1 kgr. sonka . _ _ _ 1 - 20 „
1 kgr. főzött sonka . . . 2 .. 40
1 kgr. zsír _ _ - - 1 - 30 „
! kgr. lengyelkolbász _ . 1 28 „
1 kgr. párizsi kolbász _ - 1 .. 44
1 kgr. száraz kolbász 1 ,. 44 ,,
1 kgr. disznósajt 1 „ 20
1 darab szalvaládé . _ _ _ _ — - 08 _
1 pár tormásvirsli — „ 08 „

Jó minőség és pontos mérték.

Gyomorbajosoknak nagyon fontos!
Étvágytalanságot, gyomorbajt, 

gyomorémelygést, rossz emésztés folytán beállott 
főfájást, gyomorgyengeséget, emésztési zava­
rokat stb. azonnal biztosan eltávolitnak az ismeretes

Brady-féle Máríaczslll gyomorcseppek.
Valamennyi gyógyszertárban kaphatók.

■ Sok ezer köszönő és elismerő irat. = 
Ára üvegen kint használati utasítással 40 kr , dupla üveg 70 kr. 
Központi szétküldés: C. Brady, gyógyszert ár a „Magyar Király­

hoz" Bées. I
Hamisításoktól óvakodni kell; a valódi Mária- ÄyQJJJJEu, T»nnak 

czelli gyomorcseppek védjegygyei és aláírással: •-! látva.
Figyelembe veendő, hogy a régi jóhirnevü valódi Brady-fele 

Máriaezelli gyomorcseppek ára üvegenkint 40 kr, dupla üveg 7(1 kr. 
míg a u a m valódi, csekélyebb értékű utánzatokat 
olcsóbb árban, többnyire 35 krért kínálják 3647 9 — 12

19 szám.

Tisztelettel értesítem a ». e. közönséget, miszerint 
Hudn pest mi művészi körutazást teve, e városim jöttem 
S itt tartózkodásom idejére

festészeti műtermet
rendeztem be.

Készítek természet vagy fénykép után
életű agyságu arczképeket

olajban, vászonra, mellkép-nagyságtól fogva egész élet­
nagyságig hű kivitelben, felelősség mellett.

Elvállalok minden e szakba vágó munkákul,
oltár- és szentképeket,

régi képek kitisztítását vagy kijavítását megrendelésre
táj- és életképeket.

A legszebb és legbecsesebb családi ereklye szeret­
teinknek arc/kepe, a legszebb családi meglepetés, úgy - 
szinte kegyeletei az elhunytaknak is arczképeit - ,- 
örökíteni fénykép után a család számára, melyeket a 
leghűbben felelősség mellett Ígérem,>vcz, haj, szem, 
szin megmagyarázása után, legrövidebb idő alatt„iif 
helyben elkészíteni.

Műtermem: Szent-király-utcza 32. sz. a.
A művészet iránt érdeklődő urak és úrnők műter­

memben mindenkor szívesen láttatnak.
Egyben a szülők figyelmébe ajánlom azon körülményt, 

hogy felnőttek részére festészeti tanfolyamot nyitok: 
beiratkozásokat elfogadok naponként.

Kész szolgájuk

Vasadi Kalicza Károly
39 7_jó akad. festő művész.

szokTányminőgéjcheu
A legkiválóbb 42 bor- és ceemegetajoUban fuj 

9 tisztán, teljes jóiállá»«»!.

Élőkerités.
Gleditseihla csemeték és magvak.

Uradalmaknak, községeknek három évi 
törlesztésre is adatik.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövényr.öíény. Ez az egyedüli, 
melyből oly örökös kerítés nevelhető pár év alatt, rendkívül cse­
kély kiadással, melyen nemhogy ember, de semmiféle öllat. még 
az apró nyálak sem hatolhatnak át. Minden rendeléshez 
rajzókkal ellátott ültetési és kezelési ntasitAs nie - 

lékeltetik. Ezer csemete elég 200 méterto. — Ara 6 frt.
Óriási jövedelmet biztositó voltánál fogva, 
ennek tenyésztése számos gazdaságban a*
* utóbbi időben rendkívül elterjedi.

Színes tónynyomatu 16Árjegyzék Ingyen és bérsuentvo 
küldetik mmden rendelési kötelezettség nélkül Az Árjegyzésen 
kívül meg egy olyan könyvet kap ezzel, ki azt cimete n gyen és 
bérmentve küldetni kéri, mely nincsen az a ház, vagy cs vád a 
hol annak tartalmát haszonra ne fordítanák, városon, lalun, pusz­
tán, gazdag vagy szegény családnál egyaránt. így még a oknak 
is igen érdekében áll. kik rendelni semmit nem akar­
nak, mert benne számos oly Közlemények foglalta mk, melyen 

mindenkinek nagy szolgalatot tesznek. (Jim : s

„Érmelléki első szölöoltvány-telep“ Nagy Gábor 
Nagy-Kágya, u. p. Székelyhid.

Diócsemeték:

Országszerte elismert, eröscsontu, 
gyors fejlődésü és edzett elsőrendű

magyar bikák,
kiválóan tiszta, csiraképes és olcsó

1 oberndorfi

répamag
50 kilón felül minden mennyiség­

ben kaphatók

Döf Teleki M ír ilrassói nradaliaáfian
u. p. Koncza.

40 10-10
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MIIHÓ hölgy használja a x

„FEEOUN“ t.
Kérdezze csak háziorvosát, hogy a 
„FEKOLIN“ nem-e a legjobb kozmetikai 
szer a kéznek, a hajnak és fogaknak! 
A legtisztátalanabh arc és a leg 
csúnyább kezek előkelő, üde, finom­
ságot és alakot nyer a „Feeoliu“ hasz- 
jálata által. A „Feeoliu“ 42 legneme­
sebb és legfrissebb növényből elő­
állított szappan. Jótállónk továbbá, 
hogy az arc redöi és iáurai, bőratkái, 
(mitesser)és arcpörsenések (wimmerlii 
stb. a „Feeoliu“ használata által 
nyomtalanul eltűnnek. A „Feeoliu44 
legjobb hajtisztitó — hajápoló — és 
hajszópitőszer, megakadályozza a 
haj kihullást, a megkopaszodást és 
» fejbetegségektől megóv. A „Feeolin44 
egyben a legtermészetesebb és leg­
jobb fogtisztitószer. A ki a „Fe oliuM-t 
ál andóm szappan helyet használja, 
fiatal és szép marad. Kötelezzük ma­
gunkat apénz azonnali visszaadására, 
ha a „Feeolin44 használ ata nem sikeres. 
Egy darab ára 1 kor.. 3 darab 2.50 kor. 
6 darab 4 kor. .12 darab 7 kor. Egy 
darab utáni ptjrtó 20 filler, 3 darabon 
fölüli 60 filled Utánvéttel 60 fillér - el 
több. Megr. ndelbető FElTII M. lő rak 
tárában Becs, V1J. »Xlariahilferstr. 38.

©©©©©©g

vászon-, női- es férfidivat-üzlete 
Nagy-Enyed, Főtér. (Hid mellett.)

Van szerencséin nagyérdemű vevő közön- ^ 
ségeuiet tisztelettel értesíteni, hogy a téli 
idény előrehaladottsága miatt minden téli ©

árut, nevezetesen: ©*
©ruhakelmék, flanel lek, barchetek, ^ 

téli czipők, téli kendők, trfco-ingek ^ 
és nadrágok, pokróczok, blousok, © 
harisnyák, keztyuk és sapkákat fel- © 
tűnő mérsékelt áron, illetőleg gyári áron || 
alól is elárusítok, hogy annál nagyobb s || 
dusabb választékkal tudjak majd a tavaszi ^ 

idényre szolgálatra ál lan i. ^
Megtisztelő parancsaik kérése mellett ^ 

ajánlom magamat. ©

Kitűnő tisztelettel

63 9—* Yorobicz Kálmán. ©


